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1. De l’«Acord» a la Guia d’usos no sexistes de la llengua



Direcció General de Política Lingüística

2. Guia d’usos no sexistes de la llengua

Novetats principals


 
No abusar de determinats recursos i evitar l’aplicació 
mecànica de qualsevol recurs: exemples, límits i remarques


 

Masculí plural amb valor no marcat 


 

Masculí singular de vegades també pot tenir un sentit no 
marcat, perquè expressa un concepte o una idea més 
abstracta


 

Límits del valor no marcat del masculí


 

Concordança de l’adjectiu i els pronoms en les formes 
dobles


 

Concepte de coherència
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2. Guia d’usos no sexistes de la llengua

Balanç
S’utilitza sobretot la Guia com a font de referència. 

 L’ús del masculí plural i de les concordances d’acord amb la 
normativa permeten evitar solucions forçades.

N’hi ha que creuen que el recurs d’utilitzar el masculí amb 
valor no marcat hauria de tenir més importància respecte dels 
altres recursos. // N’hi ha que diuen que en alguns espais 
(web) s’ha convertit en el recurs únic (com si no hi hagués 
altres opcions).

Hi ha més equilibri entre visibilitzar i respectar el sistema 
lingüístic.

Adaptar les fórmules de salutació als destinataris en les 
comunicacions adreçades a la ciutadania es considera 
imprescindible.
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2. Guia d’usos no sexistes de la llengua

Balanç


 
Qüestions que es consideren problemàtiques:
Desconeixement o poc cas de la Guia entre els funcionaris / 
Dificultat d’aplicació de les solucions per part de personal no 
especialista en llengua

Abús d’alguns recursos: Quan la persona editora no tingui domicili..., 
la persona productora, impressora, estampadora o gravadora...; 
dades de les persones treballadores autònomes

Límit entre la multiplicitat de recursos i la falta de coherència: 
Gabinet del President i Gabinet del Conseller/a

Haver de recórrer al masculí singular en lloc de visibilitzar (formes 
dobles) en enumeracions de càrrecs, de diverses professions: 
Consulteu el metge,l’infermer o el farmacèutic...
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3. Conclusions

1. Més comoditat a l’hora d’aplicar els criteris des dels serveis 
lingüístics.

2. Els recursos continuen sent difícils d’aplicar per a les persones 
que no es dediquen a tasques lingüístiques i que generen 
textos que no sempre es revisen. 

3. El repte continua sent l’equilibri entre visibilitzar i no forçar el 
sistema lingüístic, la comunicació i la naturalitat.



http://www.gencat.cat/llengua/usosnosexistes
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